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4) politikai események előterében a 
A zeny viszony ki- 

élező Argentinát a nyu- 
gati e ek sikerült már ed- 
digi álláspontja megváltoztatására rá- 
Dirniok s az angolszász érdekeknek meg- 
felelőbb magatartásra kényszeriteniök. 
Most, ugy látszik, Spanyoloszágon a 
zor. A spanyol kérdés mindenesetre ke- 
mény dió. A Franco-kormányt szoros 
kapcsolatok füzik a tengelyhatalmak- 

hoz, ezért az angol-amerikai diploma- 
cia, a gazdasági megtorlás eszközeitől 

sem riadva vissza, mindenekelőtt arra 
igyekszik rábirni Madridot, helyezked- 
jék a „tényleges semlegesség" állás- 

pontjára. 

A lengyel-orosz kérdés jelenleg, lát- 

szatra, holtponton vesztegel. A diplomá- 

eia kulisszái mögött azonban további 

énk tevékenység folyik, mely Sir Archi- 
ald Ciark Kerr angol nagykövetnek 

Moszkvába való megérkezése őta jelen- 
tősen megélénkült. Hir szerint az angol 
nagykövet személyes üzenetet vitt Chur- 
chiltől Sztalinnak. 

Bulgária körül továbbra is teljes erő- 
vel tornbol az ugynevezett „idegháboru". 
llanatnyias ez a délkeleteurópai állam 
árl az angolszász hirverés leghevesebb 
pergőttizében 

Baulsária utia 

kivüli ülésszaka lezárult. A szobranje- 
nak a Szófiát ért sulyos légitámadások 
után tartott első ülésén, a a ata 

álláspontjuk ismertetésére, Az ülés han- 
gulatát, mint egy szófiai tudósitás közli, 

a megnyitástól kezdve s főleg az ellen 
zéki képviselők felszólalása alatt nagy 
élénkség jellemezte Mindenekelőtt meg- 
állapitható volt, hogy mind a kormány- 
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tesz Madridban 

párt, mind az ellenzék egyaránt az egye- 

sitett kulgária megvédésének szükséges- 
zuditanak halált a támadc ártatlan ségét hangoztatta és csupán a bolgár 

egység megvédésének módja tekinteté- 
ben állanak fenn nézeteltérések, A Bo- 
zeiloff-kormány e cél elérését eddigi poli- 
tikájának folytatásában látja biztositott- 
nmak, az ellenzék viszont a kormány-poli- 

tika módosítását, ületve kiegészitését 
sürget. Az ellenzéki szónokok felszóla- 
lása alat a parlamentben élénk kedely- 
hullámzás volt megfigyelhető s e felszó- 

lalások a szobranjeban többségben lévő 
kormánypártra nézve sem maradtak ha- 
tás nélkül. A kormánypárt mai hangu- 
lata azzal jellemezhető - mondja befe- 

jezésül a szófiai tudósitás - hogy meg- 
nyugtató felvilágositásokat kivánnak a 
kormánytól, a jövő eseményekre, illetve 
a kormánynak veliük szemben követendő 
magata urtására vonatkozóan. 

Nemn Ilvtől Szótia bombázásáió 

A kormánypárt egyik vezérszónoka, 
Czankoff egyetemi tanár, volt mi- 
niszterelnök Bulgária külpolitikájáról 

beszélve - a Rador szófiai távirati 
értesülése szerint - hangsulyozta, hogy 
„Bulgária a Neuilly-ben kötött béke óta 
állandóan a békére törekedett és a nem- 
zetközi megállapodások érvényesitésére. 

Uz a politikaja azonban nem vezetett 
kézzelfoghat.8 eredményekre, mert Bul- 

gáriára bizalmatlansággal tekintettek 
azok, akikkel békében akart élni'". 

Czankoff a továbbiakban utalt arra, 

hogy a bolgár politika a mostani hábora 
kitörésekor a semlegesség álláspontjára 
helyezkedett és ezt az álláspontot az 

egész bolgár nép helyeselte. Bulgáriának 
Macedóniára való igényéről szólva kije- 
lentette, hogy „Eulgária sok vért ontott. 

Macedóőniáért. Ezt a politikáját a jövő- 
ben is folytatni fogja, bármily áldozato- 
kFat is követelne a bolgár néptől". A bol- 

Hosare brit! nagykövet Francoval fárgyalt 

„Bulváriának nincs más utja, mint az egyesített ország határainak megvédése' 

Az elkeseredeit némef ellenállás nagy veszleségekeil okoz 

asz Jimen-ió és a Fino-öböl közönt lámadó oroszoknalk 

gár területeket ért sulyos légitámadá- 
sokról szólva feltette a kérdést: miért 

gyermekekre, védtelen, békés asszonyok- 
ra? Erre a felelet Czankoff szerint csak 
az lehet, hogy „a bolgár népet végrom- 
ásba akarjáik dönteni ellenségei, mert 
Bulgária magatartása zavarja számitá- 

saikat'. 
Bulgáriának nincs más utja, mint 

az egyesitett ország határainak megvé- 
dése, - hangcoztatta befejezésül a voit 
bolgár miniszterelnök. 

A spanyol-angolszász 

leszülsés 

A spanyol-angolszász feszültségre vo- 
ratkozóan érdekes lisszaboni különtudó- 

sitást ismertet a Curentul cimü bu- 

euresti lap. , Fokozódik a Spanyolország- 
ra gyakor olt nyomás' cim alatt a Cu 
rentul ezeket irja: 
- Az Egyesült Allamok kormánya, 

egyetértésben Nagy-Britannia kormá- 
nyával, véglegesen lelfüggesztette a kő- 
olajterméke. lek Spanyolországba való 
kivitelét. A Renter ügynökség diplo- 

máciai munkatársa azt táviratozza Wa- 
shingtonból, hogy a spanyol kikötők fe- 
lé indulásra kész hajókat is feltartóztat- 

ták. Az Egyesült Allamoknak és Nagy- 
Britanniának Spanyolországhoz való vi- 

szonya igen sulyos szakaszba lépett. A 
Franco-kormány tevékenységéről szer- 
zett legutóbbi értesülésekből kitünt, 
hogy Spanyolország pénzügyi egyez- 
ményt kötött Németországgal; e meg- 

állapodás értelmében Spanyolország, bár 
tudvalévően sulyos pénzügyi helyzetben 
van, meglehetős nagy hitelt nyujt. tt 

Németországnak. Németország számára 
spanyol pénzegységben nyujtottak hi- 
telt. Megállapitást nyert, hogy a szó- 

banforgó összeget azoknak a német ügv- 
nököknek fizetésére forditják, akk 
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Spanyolországban és Spanyol-Marokkó- 
ban - a spanyol semlegesség megsérté- 
sével - az angol-amerikai érdekek ró- 
vására müködnek. A német ügynökök 

valóságos hadserege müködik Spanyol- 
országban és Spanyol Marokkóban, Te- 
vékenységük egyre élénkebb, ezzel pár- 
hazamosan szaporodnak a szabotázs- 

sselekmények is, Ezenkivül a spanyol 
kormány, minden elfogadható ok nélkül, 
több olasz kereskedelmi hajót tartott 
vissza a spanyol kikötőkben s ma is ott 

tartja őket. Franco tábornok kormányá 
nak a brit és amerikai titakozásokra 
adott egyik válasza sem volt meggyőző 
ugyanakkor viszont a spanyol kormány- 

nak Németország támogatásában kifej- 
tett tevékenysége egyre növekszik. Az 
Egyesült Allamok és Nagy-Britannia 
kormánya elhatározta, hogy nem türi 
tovább a spanyol kormánynak ezt a kér 
értelmü politikáját - hangsulyozza s 
Curentul idézte tudósitás, majd be. 
fejezésül a következőket közll: 

- Alba herceg, Spanyolország lom. 
doni nagykövete, tájékozódván Nagy- 
Britanniának és az Egyesült Allamol 
nak Spanyolország irányában elfoglali 
álláspontjáról, sürgősen Madridba re- 
pült, hogy felhivja Franco tábornolt 
kormányának figyelmét arra a veszélyes 
helyzetre, amelybe Spanyolország ke- 
rült most, Angliával és az USA-val 
szemben tanusitott politikája miatt, 
Egy másik lisszaboni jelentés arról ad 

hirt, hogy közvetlenül a londoni spanyol 
nagykövet hazaérkezése előtt Sir Sa- 
muel Hoare madridi brit nagykövet 
hosszabb megbeszélést folytatott Fran- 
co tábornokkal. Ez az ujabb brit lépés 

Madridban érthető izgalmat keltet. 
Lapzártáig a megbeszélés eredményéről 
nem érkezett jelentés, a megbeszélés 

árgyára azonban az eddigi fejlemé- 
nyekből már következtetni lehet. 

(-r) 

indulás 
Irta: SZÁSZ KAROLY 

Talán még sohasem volt olyan csuf, 
rd, hideg tebroárius, mint akkor - 

Hajnal előtti sötét szürkeség borult 
Debrecen városára. A Várad-utca végén, 
a katolikus kórház közelében, olyan sze- 

yen, busan huzódott meg özvegy Fo- 
sésefné asszonyom alacsony házi- 

a, mintha engedelmet akart volna 
érni a világtól, hogy egyáltalában állani 

még, kirivó szegénységként ebben a 
dag városban. 

lezaeska egyik kis szobájában, roz 

n 

b Bizonyára nem fütött 

más, szebb világba 

köhögött is 

lakomáró, nem ezek- 

hez hasonló földi boldogságokról álmo- 
dott, hiszon akkor talán el is mosolyo- 
dott volna álmában. Nyugtalanságából 
itelve, talán inkább a rideg valóságnak 
azok a nyomoruságos mozzanatai ismét- 
lődtek meg álmat során, amelyeken a kö- 
zelmultban ment keresztül. Talán me- 
gint a diószegi nagy korcsma ivjában 
hordókra rakott deszkákból összeszká- 
bált szinpadon ágál, füstölgő mécsnek 
gyatra világánál, hogy rászolgáljon arra 
az egypár keserves garasra, amiből hej, 
de szükösen telik majd a vacsora . s 

talán látja álmában a diószegi temetőt 
egy sirhalom mellett az öreg füzfát, 

melyről lemetsz egy ágat, furulyának fa- 
ragja s olvan b"san fujja bele a maga 
epesztő bánatát, hogy a hanggal együtt 
kesergő lelke is szinte-szinte elröppen, 

. Azután az álom 
kegyetlen manóia peli tovább a truppal 
a szegény fiatal szinészt, hideg őszi na- 
pon, Székelyhidra, ahol az összetört ifju 
már játszani sem tud. leverte lábáról a 
csumya, erősláz. Maid valahogyan 
betámolvoz Debrecenbe. sS móost 

végre jóesik álmában átérezni melegsé- 

gét annak a szerető fogadtatásnak, mely- 
ben az ő kedves Berci barátja részesi- 
tette, a csókok mellé egy kis gunyát, va- 
lamicske pénzmagot, meg egy kis ebédet 
is csatolva... Ebéd - meleg leves - 
jaj, de jó is az.. 

Az alvó felriad, mert valaki megrázta 
a vállát. De hát miért nem hagyják őt 
nyugodni, legalább addig, mig azt a pá- 
rolgó levest elfogyaszthatná. Hiszen 
még most, fölébredve is érzi a pompás 
ilatot. . Denem - ez az illat már nem 
álom, ez valóság. Özvegy Fogasné asz 
szonyom., az ő gondviselője - egyébként 
lelkes jegyszedő a szinházmál - lángra 
lobbantván a falonfüggő mécslámpát, 
öblös cseréptányért tart a kezében, mig 
körülötte köménymagleves finom illata 
terjeng. 

- Sándorkám! Hozom a reggelit . 
Mert hiszen e akar utazni. . . Csak kezd- 
jen hozzá, Sándorkám, mig meleg.. 
Jaj Istenem, ha lenne egy kis szalmám a 
bubosa... 
A fiatalember sápadt arcán a megelé- 

gedettség mosolya derengett. 
- Hiszen vettem én tegnap tüzelőt, 

mzeszem.. 

mondotta. 
- Igazán? - kérdi boldogan megle- 

pédve Fogasné asszonyom. - És hol 
van? 
-- Hát van még belőle egy kevés, ot 

abban a kis pakliban, a szalmaszéken .. 
- Pakliban? 
- Igen, igen. A pakliban.. 
- Dohány?, .. Tüzelő... 

- Persze. Látja ezt a szép selmeci pi- 
pát? Igazám selmeci ám! Ott helyben 
szereztem, boldogult diákkoromban. Teg- 
nap este jól megtömtem, rágyujtottam s 
mikor szépen parázslott a dohány, ugy 
megszorongattam a derék selmect csere- 
pet, hogy gémberedett ujjaim egyszerre 
fölengedtek s meg tudtam fogni az én 
hüséges ludtollamat. 
- Hát megint irással töltötte az estét, 

mig én oda voltam? 
Sándor ifiur élvezettel szürcsölte a 

ménymaglevest s nagyokat csettintett a 
nyelvével. 
- Irtam, igen, be is feleztem. 
-Aztán mit, Sándorkám 
- Ott van, a padkán, az nyivastag 

tFolytatás a 2. oldal 
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A politikai arcvonal 

Madrid. (Tp). Sir Samuel Hoa
re, 

ridi angol nagykövet tegnap 
heosz- 

bb hivatalos megbeszélést folytatott 

anco tábornok, spanyol államiővel
. 

Puolitikai megfigyelők szerin
t a két or- 

zág között függőben levő, min
den fen- 

os kérdést megtárgyaltak ez alkalom- 

mal. Diplomáciai körökben azt hiszik, 

Amszterdam. (Tp). A spanyel- 

gol viszonyt továbbra is a lappangó 

feszültség jellemzi. Alba herceg
, Spa- 

nyolország londoni nagykövete hétfőn 

Hélután Madridba érkezett. A diplo
mata 

repülőgépen Lisszabonba uta
zott, ahon: 

han azonnal folytatta utját a spany
ol fő- 

árosba. Reméik, hogy Alba herce
g ut 

ja hozzájárul az angolspanyol helyzet 

üsztázásához. Mint közöltük, a helyzet 

pillanatnyilag az, hogy Angha gazda
sá- 

gi rendszabályokat akar életbe lépte
tni 

spanyolország ellen. 

Az amerikai olajszállitmányok be 

üntetése sulyos csapást jelent Spa- 

ayolországra nézve, mert valamennyi 

Imotoros jármü üzemben tartásához 

szükség van az olajra. 

EDEN NYILATKOZNI FOG 

Lisszabon. (Tp). A legujab
b hi 

rek szermt Eden angol külügyminisz- 

ter az alsóházban legközelebb részlee- 

sen nyilatkozik a Spanyolországgal 

szemben tanusitott brit magatartásról. 

Ugy tudják, hogy ez alkalommal Ede
n 

kitér a Spanyolországba szánt amerikai 

alajszállitmányok feliüggesztésének kér- 

désére is. 

srANYOLORSZÁGOT 

ARGENTINÁBHOZ HASONLÓ 

A londoni spanyol na
gyköve 

Ujabb brit diplomáciai lépés Madridban 
küldött Roosevelt elnöknek, 

nogy az angol nagykövet Franco tábo
r- 

nok előtt ugyanazokat a vádakat han- 

goztatta, amelyeket Amerika rész
éről is 

hangoztattak az olajszállitmányok be- 

szüntetésével kapcsolatban. Szóba ke- 

rül ezenkivül Franco és Hoare köz
ött a 

Gibraltár kerületén folyó állitólagos 

gém-tevékenység is. 

t Madridban 

rost, hogy a külső támadások,
 vagy a 

páripolitikai harcok szinhelye legyen. 

A KIÜRITÉSI TERVEK A FRANC
IA 

MINISZTERTANACS ELŐT
T 

Vichy (Tp). Pétain tábornagy, 

francia államfő elnöklete alatt öss
zeült 

a francia minisztertanács. Lav
al mi- 

niszterelnök ez alkalommal 
jelentést tet: 

a német hatóságokkal folyiat
ott megbe- 

széléseiről, A belügyi államtitká
r beszá- 

molt azon intézkedésekről, amelyeket 

egyes erősen veszélyeztetett terülerek 

önkéntes kiüritésének megkönnyitése 

céljából tervbe vettek. 
NEDICS BESZÉDE 

Belgrád. (Tp). Nedics tábor- 

pok, szerb miniszterelnök szóz
atot inté- 

zett Szerbia népéhez. Hangoztatt
a, hogy 

az uj Szerbiában nem az erőszak, hanem 

az igazságosság uralkodil majd. Ennek 

az elérése érdekében arra kell 
töreked 

ni, - mondotta - hogy az uj 
Szerbia a 

munka és a becsületesség hazája l
egyen. 

RAMIREZ ÜZENETE ROOSE
VELI. 

Buenos-Aires. (Tp). Ramirez 

tábornok, argentm államiő, táviratot 

Jelentéseink a harcterekrő
l 

.......... 

Ebben 
hangsulyozta, hogy a tengelyhatalmak- 
Eal való diplomáciai viszony megszaki- 
tása nemcsak Argentina érdekében tör- 
tént, hanem a nyugati félteke védelmé- 
re is szolgál. Ramirez ezenkivül közöte, 

hogy eltökélt szandéka a legszorosahb 
baráti kapcsolatok létesitése Argentina 
és az Egyesült Allamok között. Ropse- 
velt elmök válaszában örömének adott 
Kkifejezést, hogy Argentina részt szán- 
dékozik venni az amerikai kontimens vé- 
delmében. 

TÖRÖK HANG 
A KIS NEMZETEK VEDELMÉBEN 

Ankara. (Tp). A Dzsumhu- 
riyet cimü török lap vezércikkben fog- 
lalkozik a kis nemzetek ügyével és meg- 

állapitja, hogy a történelem folyamán a 

kis nemzetek legalább játszottak olyan 

fontos szerepet, mint a nagyok. lAz or- 

száguk terjedelmére, vagy a lakosság 

számára mézve kis szerepet játszó nem- 

zebek az emberiségnek állandóan értékes 

szolgálatokat tettek. A háboru elején a 

tengelyhatalmakat vádolták azzal - 

irja a török lap, - hogy a kis nemzete- 

ket egyszerüen meg akarják szüntetni. 

Most azonbam, hogy a demokrata arc- 

vonal megerősédött részükről hangoz- 

tatják azt. hogy a világot érdeköveze- 

lekre kell osztani. ami végül is a kis 

nemzetlek kiküszöbölését jelentené. Aki 

ezt hangaztatja, az kétségtelenül nem 

tudja hogy tartés rendezést csak ugy 

Tehet teremteni, ha ezt a rendet mirden- 

ki tehát a kis nemzetek is elismerik, - 

állapitja meg a török lap. 

Mindkét részről uj erő 
MELYZETBE AKARJÁK JUTTATNI 

Bern, (Rador) A DNB. jelenti: A 

Spanyolországra gyakorolt szövetséges 

nyomással kapcsolatban a Basler 

Nachrichten cimiü svájci lap lon- 

doni tudósitója a következőket irja: 

ugyanabba a helyzetbe juttatják, mint 

Argentinát. Kitünik, hogy mindkét eset- 

ben tervszerü eljárásról Van szó. 

A Vatikán ujabb erőfeszítéseket 
tesz Rkoma megkimélése 

érdekében 

Züvrten. (Tp). A svájci lávirati iro- 

da közü: A háborus események a leg- 

utóbbi napolban erősen foglalkoztatják 

a Vankán köreit. A vatikán, államiit- 

Szentszéknél akreditált diplomáciai 

képviselőkkel. Ugy vélik, hogy ezeken a 

mégbeszéléseken első sorban Róma vá- 

ros helyzetét vitatják meg. Vatikáni 

körök kijelentése szerini XII. Pius pápa 

legjóbb óhaja az, Róma értékes örökét 

biztositsa a kereszténység és a civilizá- 

ció számára és meg akarja kiméni a vá- 
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- naat remélik, hogy Spanyolországot! 

kárság állandó megbeszéléseket tart a 

Berlin (DNB.). A német vezéri fő- 

hadiszállás jelenti: i 

A keteti harctéren a nikopoli bhidfőnél 

és Dnyepropetrovszktól délnyugatra a 

szovjet csapatok erős áttörési támadá- 

sai meghiusultak. 81 szovjet páncélost 

megsemmisitettek. Kirovográdtól észak- 

nyugatra tegnap is szétverték az oroszok 

valamennyi támadását. A német páncé- 

las kötelékek ujabb előretörése következ- 

tében a szovjet csapatok ismét sulyos 

l veszteségeket szenvemdtek. Cserkasszitól 

délayugatra és Belaja-Cserkovtól délke- 

letre a mémet csapatok főleg ellentáma- 

dágsal a szovjet erők több támadását 

visszantasították. Pogrebistyétől délre az 

eléző nanok alatt szerzett terep megtisz- 

dtása közben számos szovjet feglyot ej- 

tettek és több szovjet páncélost megsem 

misitettek. Novográd-Volinszktól dél- 

ayugatra és nyugatra heves harcok vam- 

nak folyamatban nagyobb ellenséges 

erőkkel, amelyek egyes szakaszokon te- 

ret tudtak nyerni A Pripjet folyótól 

! 

i 

, 

ket vetettek küzdelembe, 

tfokozódik a harcok hevessége Dél-Itáliában- 

cokban a szovjet csapatok egyes szaka- 

szokon tovább nyomultak előre. A né- 

Leguiabb 
Sulyos légiláraadás 1öbb északola

szországi 

helység ellem 

pémet távirat iroda jelentése szerint angol-amerikai Donm 

terepnehézségek ellenére mélyen előnyo- 

multak A Pripjet és a Berezina között, 

ellanyhuló harci tevékenység mellett, 

a szovjet csapatok gyengébb támadásai 
eredménytelenek maradtak. 

Vitehezktől északnyugatra és Nevel- 

töl északra az oroszok páncélook és csa-
 

tarepülök támogatása mellett ismételten 

támadást kezdtek, de eredménytelenül. 

Az Hmen-tó és a Finn-tengeröből között 

folyamatban levő sulyos elháritó har- 

Csütörtök, 1944 február 2 

met harci csapatok elkeseredett ellen- 

állást fejtenek ki és a szovjet csapatok- 
nak ismételten, különösen helyi ellen- 
lokések alkalmával, nagy vesztesége- 
ket okoztak. 

Dpél-Olaszországban uj erőknek mind- 

két oldalról történt harchavetése követ 

keztében a harcok hevessége fokozódott. 

Nettunónál az angolszászok folytatják 

erős támadásaikat észak és északkelet 

felé. Az ellenség áttörési kisérletei su- 
lyos harcokban véresen összeomlottak. 

A Bdéli arcovonalszakaszon Minrorno- 

Castelforte körzetében az ellenség teg- 

nap, nagy veszteségeire való tekintettel, 
csupán helyi támadásokra szoritkozott. 

Mig a Monte Juga kemény hare után uj- 

ből elveszett, addig Cassimónál az ellen- 

ség erős támadásait visszaverték és 

San-Elatól nyugatra több magaslatot 

ellentámadással az angolszászoktól visz: 

szarogialtak. Az Adriai-tenger partvidé- 

ken az ellenségnek, páncélosokkal támo- 
gatott előretörése, összpontositott elhá- 
ritó tüzeléshen összeomlott. 

danuár 31-én a reggeli órákban német 

gyorsnaszádok az angol partok mentén egy 

erősen biztositott ellenséges hajókaravánból 

2 hajót, 5.500 tenna tartalommal és egy őr. 
hajót elsüllyeszteek. 

Az angol-amerikai utánpőtlási forgalom 
elleni harcban a német hadi tengerészet és 
a légierő januárban elsüllyesztett 31 keres- 
kedelmi hajót 178.400 tonnatartalommal, 51 
további ellenséges hajót pedig 249.000 ton- 

natartalommal oly sulyosan megrongált, 

hogy e hajók nagy részének pusztulásával 

szintén számolni lehet. 

Az ellenséges hadihajók közül elsüllyesz- 

tettek 28 rombolót, 4 tengeralattjárót, 2 őr- 

hajót és 10 partraszállási jármüvet 3 ci- 

kálót, 6 rombolót és 25 partraszállási jar- 

müűvet oly sulyosan megrongáltak, hogy 

ezek egy részének pusztulásával ugyancsak 

számolni kell 

A megszállott nyugati területek és a né- 

met birodalom terilete fölött január hónam- 

ban 806 angol-amertkai repülőzépet lőftek 

le, ezek közül 685 renülőgép, főleg négy- 

motoros bombázó, a német birodalom el 

leni terrortámadások során pusztult el. 

NEMET TAÁBORNOKOK 
ELŐLÉPTETÉSE 

Berlin. (Rador). A német vezért 

főhadiszátlás közli, hogy a Führer a kö- 

vetkező előléptetéseket tette a hadsereg- 

ben: Jodi rüzérségi tábornokot, Zeitzler 

gyalogsági tábornokot, Jaenecke tábor- 

nokot, egy müszaki egység parancsno- 

kát, valamin Weiss gyalogsági tábor- 

nokot, min egy-egy hadtesi parancsno- 

kait, hadsereg-tábornoki rangra emelte 

Róma (Kador). A 

bavetők sulyos légi támadást intéztek Bolc 

lonce-tartomány több más helysége ellen. A 

délre a német kötelékek előretörései az 

ellenség szivós védekezése és a rendkivüli 
gyulladt és leégett. A tamadés több hely 

osság halálos áldozatainak száma jelentős. 

gna és Verona, nemkülönben Udine, és Ve 

bombázás következtében több lakoház ki- 

én Kiterjedt tüzeket figyeltek meg. A la- 

sznmsosteates 

(Folytatás az első oldalrdi.) 

füzet, látja e, édes lelkem, Fogasné asz- 

szonyom? Abba tisztáztam le verseimet, 

szép gyöngybetüket vetve. Tegnap irta
m 

bele az utolsót. 

s már deklamálta is: 

.. En a tavaszt csak annyiból kiválnom, 

Mert melegebbek lesznek a napok, 

S mint mostan, amikor hült rideg 
tanyámon 

Kopott runhámban fázni nem fogok... 

S nagyot kacagott - pedig ez ritkán 

esett meg vele. 

Fogasné asszonyom letette a kiürült 

tányért asztal hiányában - a banya 

Lemence padkájára s mintha valami a 

szemébe esett volna, szörnyen kezdte azt 

dörgölni a kötője sarkával és szipogott 

mellé 

-szegény Sándorkám! Milyen bol- 
dogtal n ember is maga... 

E, eznem ujság, édes Fogasné. 

oldogalan voltam én teljes életemben. 

em is élek én soká... 

roegasné próbálkozni akart a vigaszta- 

Hssal, de Sándor a kopott köpönyegben 
/ 

mnaneamassazan 

kiugrott az ágyból és sápadt homlokán 

mintha valami tulvilági tenyesség gyült 
volna ki 

De nem baj! Nem az a fontos, hogy 

ki meddig él, hanem hogy mit hagy ma- 

ga után, Aranyat, ezüstöt nem fogok 

Bagyni még egy latnyit sem - de van az 

aranynál nagyobb kines is a világon. A 

szemfödél korán rám borulhat, hanem a 

nevem dicsőségesen élmi fog, mind- 

örökké!l... 
A derék szinházi jegyszedőnő e pilla- 

natban csak a komédiást vélte látni ma- 

ga előtt, aki szaval, szaval, mint ahogy 

az ott a deszkákon szokás - s nem is tu- 

dott semmit sem szólami, csak mintegy 

önkéntelenül az ágy fölött függő két 

képre esett réveteg tekintete. Sándor 

észrevette s gyorsan folytatta, csontos 

ujjával a képekre mutatva. 

Ugy van, édes Fogasném. Ezeknek 

neveis élmni fog, mig a világ világ lesz. 

Ezé, a mi magyar Vörösmartynké, meg 

ezé a lánglelkü franciáé: Hugo Viktoré! 

l 

dám ábrázat mutatkozott. 

Sándor örvendezve rikkamtotta: 

Szervusz Bercikém! Eppen jókor! 

- Hát csakugyan indulsz? 

- Hogyne indulnék, mikor megmond- 

tam!? Demost egyelőre nem erről van 

sze. Hanem arról, hogy bizol-e bennem, 

Berci? 
A Berci névre hallgató jurátus sodo- 

rintott egyet bajuszkáján s botja végé- 

vel ütögetni kezdte a szoba földjét. 

- Persze, hogy bizom. Miért is nem 

biznám? 

- No, hát akkor kedves elpártolt, de 

visszatert barátom, üljle erre a remek 

szalmaszékre, tekintsd asztalnak a ke- 

mence fenséges padkáját, fogd ezt a di- 

cső ludtollat, üsd be a kalamárisba aztán 

ott az a kis papiros is és irjad... 

A tréfálni nagyon szerető Berci isszo- 

nyu komoly képpel kérdezte: 
Mit irjak? Odát? Románcot? Balla- 

dát? Avagy novellát? Vagy talán éppen- 

séggel humoreszket? 
E pillanatban kopogás hallatszott s 

mielőtt a szokásos „"tessék" elhangzott 

volna, már meg is nyilt az ajtó s egy vi- 

/ 

Azt ird, amit én diktálok. 
Ezek a szavak nem tréfásan hangzot 

tak s Berci is abbahagyta a megkezdeti 

mókát, Nekiült s egyszerüen szólt: 

- Hát csak mondd... 

s mig Sándor - nagy léptekkel mére 

getve a szük szobát - magas hangon 

diktált, a jó Berci engedelmesen irta, 

hogy ezenmel kezességet vállal azokért a 

150 váltóforintokért, amikkel az ő ked- 

ves jó barátja a nasonlatosképpen ked- 

ves és jó özvegy Fogas Józsefné asszony 

ságnak tartozik 
Berci csak irta, irta, meg se mukkant 

Végezetül pedig szépen alákanyaritotta 

nevét. Aztán felállt, Sandor is megálla 

podott szehamérő utjában s a két fi
atal- 

ember farkasszemet nézett egymással 

mig Fogasné - kezében az elmosogatás 

ra szánt levestányérral - szerényen 

meghuzódott az ajtó mellett. 

Sándor megrázta barátja kezét. 

Köszönöm, Berci. 

És a kemény hangból valami lágy m 

legség érződött ki. 
pPersze, hogy szivesen tettem. Ssz

i 

vesebben, mintha a temetési költségeide 

kellene megfizetnem, amire nem régiben 

Folytatás a 3. oldaton) 
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rongás iog el nem annyira a társaság, 

önkéntelenül is közös vonásoka
t keres ti- 

ben, s az az iró, 

fosztották volna mez 

? DétrHIRAP 

jn Amyájunt dAotja 

Kezdet 
Végre megjelent a „omániai Magyar 

Irók Antológiája". Legszivesebben birála 

tot óla, apnyira Megennek érzem. 

rál: mégsem irnatok, mert én magam 

s szerepelek benne, s a közönség bizonyár
a 

nema értené meg a kétféle magytartá
st. 

Magam sem értem egészen. lia kimarad- 

tama volna belőle, bizonyara verkönnyeket 

a a szememből a megsértett hiuság. 

Most hogy benne vagyok, némi langy szo- 

inkább a csoportos jelentkezés 
miatt. 

A „kiállás' miatt. Mindama zavarok és 

nem egészen tisztázott programm miatt, 

elvyet ez az együttes a magáén
ak vall, 

avagy amelyet az olvasó neki tulajd
onithat. 

tudom, hogy senmmi ilyen 

programmról sincs azó. Az emb
er azonban 

n c kulönféle iróban e inkább azono- 

t mintsem szétvalaszt. s igy elyan dok 

gokért kell felelősséget vállatao
m, amelye- 

kért egyébként a kisojjamat semi miozdi- 

Altalában kétféle amtoló
giát ismerek. Az 

agyik be akar mutatni valamit, egy 
korsza- 

kot egy költőcsoportot, ey nemzetet. 

varázslók, javasemberek voltak. akik a 

lüktető, tagolt, esetleg rimes varaázsigék- 

nek titokzatos hatulmat tulajdonitottak. 

Nagyon helyesen, mer hiszen alóban titok- 

zatcs hatalmuk is volt. A prózat azonban a 

mesc szulte. 

A törtenelem liszámithatatlan kényszere 

megtut ircdalom-alapitást játszat velünk. 

Egy embesőltő leforgása alatt immár má- 

sodszor. - Ölykor hajlandó vagyok fel- 

tételezni, hogy ezzel kapcsolatban a sors 

még külöa gunyos fintorokat vég felém. 

Annakidején annyira hevesen hangsulyoz- 

tam az irodalom egységét, annyvi tüzzel tá-
 

madtam a íranszilvanizmusnak nevezett je
- 

lenséget, hogy most szinte kéjjel kényszerit
 

az ercélyi irodalom egy alosztályának, a 

délerdőlyinek megszervezésében való rész- 

vételre. 
Egyszóvai ismét uj világot kell a semmi- 

ből teremtenünk, 

Az első komoly tett ehhez egy mesés- 

könyv megjelenése v 't. Ez volt az első d
él- 

erdélyi magyar mü. Valóságos és jelképes 

jelentősége egyaránt nagy. A kiadó jól szá- 

mitott, Nemcsak azért, mert a gyermekek 

követelőző mese-vágyat tette üzleti elgo
n- 

dolásának alapjánl, hanem azért, 
mert a 

felnőttek Lövetelőző mese-vágyara is épi- 

tett. A mesés-könyvet egy pilianat alatt 

elküpkodtak. Amint mondtan, ne
mcsak a 

gyermekek, banem a felnőttek is. 

Azóta még két mege-gyüjtemény jelent 

meg. Hasonló sikerrel, Az emherek t
ulságo- 

san a valóságban élnek ahhoz, hogy az 

irodalomban ne a mesét sivánják Máskor 

ie szüákséguk volt a mesére, dae ma aztan iga- 

zán! Es a mi meséskönyvünk lebetett si- 

Jány külsejű, a bénne szeceplő rajzo
k lehet- 

tek felszegek, az ára lehetelt eléz drá
ga, a 

közönség éhesen vetette rá magát
 és a szó 

szoros értelmében falta a betüt 

A meséskönyveket egyéb könyvek
 is kö- 

vettét. - nem nagy szárrban és n
em gyors 

egymásutánban, de azért a háboru és 

egyéb hasonló körülmények fele
lősek - de 

az alap, a kezdet mégis csak a mesésk
önyv. 

Ha ebbő a betcsinálta ugyazvezett dél- 

erdélyi irodalomból valamikor le
sz még va- 

lami, ha majd egyszer egy szorgalmas iro- 

dalomtörténész felfedezi az itt megjelent 

muüveket, kisérleteket, vagy ször
nyszülötte- 

Ket, ha feltedezését mint valami hkül
önálló 

jelenseget fogja fel s ennek a jelenségnek 

nevet és helyt ad valahol, akkor ne feledje 

el, hogy kezdeteinel - mint minden iro- 

daloni kezdeteiné) - az ember ősi mese- 

vágya állott. 

ua 

.....
 

Délerdélyi irod almunk 

örvendetes eseménye 

Kabóés Éva ui verseskötele 

„AMIT Az EM SORS0M 
MEGAD NEKEM 

A tehetséges költőnő java 

alkotásai szerepelnek benne. A 

kiállitásában is izléses mü min- 

denkép érdemes az irodalom ba: 

rátai, a komoly könyvek és az 

irásmüvészet hivei figyelmére, 

az olvasó bizalmára. 

ARA 180 LEJ. 

Megrendelhető: Alud-Nagyenyeden a 

Behlen-szövetkezetben, Brasov Brassó 

ban Elekes könyvkereskedésében, Time 

goara Temesvárott a Missiónál és Uni- 

versala-nál, Aradon az Universala (He. 

gedüs) könyvkereskedésben, Turda Tor 

dán, Tarnaveni Dicsőszenimártonban, 

Ludus-Marosludason és más helységek 

ben a Hangya szövetkezeteknél. 

ntana ankananannantts yísnttbáltavéllhiutey 

Úyectyaszentetá 
Valamikor Februus pogány isten ön 

Emek az antológiaák csak ismer
tetnek és vá- 

logatnak, Ezek az amtológlék szelidek és 

megnyugtatók, A másik faj
ta antológia be 

azar bizonyítani valamit, FPéldánl az uj 

kéltészet létjogosultság
át, avagy - ami 

egyre megy - n"az öreg
ek avulását. Ez az 

etöbbi antológia támadó, merész
 és sokszor 

kíhávó. 

E másocik fajia antológi
ának n sors néha 

ssakugyan irodalom 
szerepet szán. 

Olykor mo ik elindulásának határkö- 

éül teszi meg. Ezt a jelenteséget 
vallhatja 

: például a „holnaposok" váradi 

ja, amely szétválaszthatatlanul 

gg Adyval és a Nyugat nemzedéké- 

ott van a fizenegyek an- 

amelynek megjelenésétől 
szeret- 

irodalom meg- tológ 
ték aat sz erdé

lyi 

A különös perexe az egés
zöben az, hozy 

ezek az antológiák nem 
tartatlomban, ha- 

em rendszerint csak névben maradtak 

enn, A könrörtelen idő hamarosan kiros- 

tálja az ocsat, A tehetségtelenek gyorsan 

nak a többiek közül, s az utókor csu- 

ak müvét veszi jegyzékébe, aki 

1 tolégin megjelenése nél
kül is érvénye- 

t volna 

Végeredményben tehát nincs is szükség 

antológiákra. De azért feltartóznatatlan
ul 

jelennek meg minden korban és
 minden idő- 

aki véletlenül kimarad be- 

lőle ugy érzi, mintha mennyel
 üdvösségétől 

Hiába, : prózai irodalom alapja mégis 

sak a mese. Nem az egész irod
alomé, mert 

költészet bölcsejénél a büvöle áll, Az 

első költök minden bizonnyal eámaánok, ladhatjd meg a tiz ritk
án gépelt oldalt. 

Báélevdélyi ivodalmi pályázatok 

L Regénypaályázat 
Az aradi Kölcsey-Egyesület 

regénypályázatot hirdet a következő 

föltételekkel: 
a) Csak erdélyi irók pályázhatmak. 

b) A müű tárgyát az iró Szabadon vá- 

laszthatja. 
c) A regény terjedelme a fecskés 

könyvek ismer nagysága: 10-1
2 gar- 

mond-szedésü, kis nyolcadiv, 

a) Az első dij 50.000 (ötvenezer), a 

második dij 30.000 ( harmincezer
) lej. 

e) Az érdemesnek itélt müveket ő 

Kölcsey-Egyesület ugynevezelt fecskés 

könyvsorozatában szándékozunk 
meg- 

jelentetni. 

1) A pályanyertes müvek délerdélyi 

kiadási jögát az egyesülel magának 

tartja fenn. 

9) Benyujtási határidő 1944. má- 

jus 31. 

n) A pályázatra beküldön miü
vek rit- 

ka sorban gépelt, három füzött 
példá- 

nyát jeligésen, a szerző nevét és cimét 

tartalmagó kisérő levéllel együ
tt a kö- 

velkező cimre kérjük: Societatea, Köl- 

csey? Secfia de editura, Arad,
 Bra- 

tianu-u. 2. 

1I. Pályázat elbeszélésre 

A Havi Szemle pályáza
tot lr- 

de, prózai elbeszélésre. 

Csak délerdélyi irók pályázhatna
k. 

Tároyát az iWwó szabadon választ- 

hatja. Áz elbeszélés terjedel
me nem Ha- 

Az első dij 15.000 lej, a második dtj 

10.000 lej. 
Á pályadijas elbeszélések a Havi 

Szemiében fognak megjelenni. Kiadási 

jogul a Havi Szemlés. A benyujtási 

határidő: 1944. március 
15. 

A pályázatokat ritkán gépett oldalon, 

három példányban, jeligét és cimet tar- 

talmazó zárt boritékkal a Havi 
Szemle 

cimére kell megküldeni: Arad, Bra- 

nanuu. 2-. ( Távbeszélő 13-97). A 

pályázat eredményét a Havi Szemle és 

a Dét: Hirlap husvéti számában fogjuk
 

közölni. 
III. Verspályázat 

A tmisoarai-temesvári Arant Jfnos- 

Társaság pályázatot hirdet mélyebb 

tartalmu érzelmi vagy gondolat 
versre 

A vers alakjának gondosnak kell l
ennie. 

Csak délerdélyi irók pályázhatnak. 

Az első dij 5.000, a műsodaile 2.0
00 lej. 

A pályadijas versek de Arany Ján
os- 

Társaság tulajdona. A Déli Hirlapban 

vagy a Hami Szemlében fognak me
gje 

lenni. 
A pályázók verseiket a Déli Hirlap 

szerkesztőségébe küldjék: Ti
m isoa 

ra I., Regind Maria-körut, 8
. A benyuj- 

tás határideje: 1944. má7 cius 
i5 A 

pályázat eredményé a Havi Szemle és 

4 Dél Hirlap husvéti számaiban
 fogjult 

közölni. A pályázólt a verseket három 

példányban, jeligés és cime ta
rtalmazó 

zárt boritékót is mellékelve küldjék 

meg. 

nepe volt. Gyertya helyete fáklyát gyuj 

bottak ezen a napon an rómaiak A kato- 

Ekus hivők szentelt gyertyat tartanak ke- 

zukben, Ensztus jelképét. A gyertya fe 
nye emlékeztet a nalandóságra is Arra, 

hogy a gyertya önmagát fölemészti, hogy 

másoknak szolgálhasson. Hirdeti az égű 

gyertya a hiveknek a tettekben megmu- 

tatkozó hitet is. Régi, kedves únnepe 

szokása népünknek, Alig van katolikus 

parasztház szentelt gyertya nélkül Ot 

tartgak a ládafraában, vagy feldiszitve a 

falra akasztjak s előveszik, meggyujtják 

a családi élet nagyobb eseményei ide- 

jén, ha nagybeteg van a házban, és ha) 

megnhal a családban valaki, akkor azért, 

hogy az örök világosságot jelképezze. Éz 

a szentelt gyectya akkor ja, amikot a 

gyermek az első szentáldozásra megyen 

Faluhalyt igen sok helyen vihar idejém 

gyujtják meg sietve a szentelt gyertyát, 

hogy igy imádkozzanak a vihar elmu- 

lásáért. Soha jobbker nem lehetne meg 

gyugtaai ás imádkozni mellette 

most Sena meg akkora vihar nem dult 

egyszerre az egész világon, mint már 

eik éve. Elfelejtettük a vihartávoztati 

szemtelt gyertyákat meggyujltani és imád 

kozaj mellettük, hogy a vihar tombol 

Szakadatlan s a mi tájalnk felé is közele 

dik, Tegyük meg szt, amit annyi 

tyaszentelőkor elfeledtünk megcsel 

kodni, hadd legyen ez az utolsó gyert: 

szentető amikcr remegnünk kell 

melyeig. mert a melységek felett csa 

hittel szálthatunk st... 

a ű 

Műűrolytatás a 2. oldalról) 
nekikeseredve kértél. Hanem egyet még- 

kérdezek ekkora adósságod mel- 

an neked mire támaszkodnod? 
dor homlokán megint ott imboly- 

az a bizonyos fényesseg, amint le- 

ajolt a padkához s felkapva a versfüze- 

azt feje fölött meglobogtatta. 
ani Erre támaszkodom! Látod: a 

Berci nem volt gyáva ember
, de - 

cudja leten -most mégsem me
rt valami 

ás választ adni, komolyat meg nem 

talán, hogy 

tulok, vagy megfagyok,
 s vége lesz en- 

nek a nyomoruságos földi
 életnek. De, 

ha el tudom adni őket
 - ha észrevesz 

mek, akkol.. Oh, akkor
, Berci.. 

meglásd Berci, mi lesz, 
majd meglásd! . 

fs ekkor a jégvirágos ablak
ocska alatt 

fölzendült a ciákok kántusa, amint az 

utazni készülő fiatal poéta tiszteletére 

énekelni kezdték, az ő 
szépséges bus da- 

ját, amit nemrégiben költött a székely- 

hidi szomoru kórházágyon 
a szerelemről, 

amely olyan sötét vere
m.-- 

Volt valami mélyen megható ebben. 

sándor fölrántotta az 
ajtót, s kikiáltott: 

Köszönöm, fiuk ... Megyek
! ..- 

Azzal összekapkodta kevé
ske holmiját 

s a vergesfüzetet egy kopottas vászon- 

táskába rejtve, mellénye alá 
gombolta - 

közel legyenek a versek a 

illettek is, hiszen onnét 

Majd 

szivéhez, ahová 

fakadtak. 

Fogasné asszonyom most már a
mugy 

igazában elkezdett zokogni s a tréfás 

Berci se tudott nhirtelenében má
s hangot 

adni, minthogy erőteljesen fujni kezdt
e l 

san maganoz fogva, 
Sandor a kesnedt köpönyeget szolo- 

a sarokból előkeri 

tette nehez, görcsös, mos s
omtabotját, 

5 kétszer is megölelve az ő h
üséges Fo- 

gasnéját, Bercitől kisérve ki
lépett az aj- 

Con. Talán észre sem vette azi a derék 

vasárust, Berci hüséges töldijét, neki 

magának lelkes tisztelőjét,
 aki nagytitok 

ban hat fenyes ezüst husz
at csusztatott 

be utravalóul a köpönyeg
e kirojtosodott 

szélü zsebébe. 
Berci meg a vasárus és a k

ántus tag- 

jai szótalamul követtek az u
tast. A város 

szélén mentek el a kálvinista
 temető mel- 

jett és a Hadház felé vezető u
t elején ál- 

lottak meg, elbucsuzni. Balr
a a nagy er- 

aő kopasz fái meredeztek, 

sötet hófelnök gomolyodtak. A 
szél mát 

nem is csak fujt, hanem 

tett. Berci szeretett volna olyan val
amit 

mondani, hogy ilyen időben még aku 

tyát sem szokták Kiverni de 

fotta ezt az igazságot, mert
 

ményfejü barátját, akit nem 

toritani szándezától s talán 

bűszkeséggel azzal vágott 

hogy őt ne tessek kutyához! 

magába foj 

alta 

önn az égen 

bömbölve ordi 

Hlbucsuztak és 
házi utra, Tokaji! 
Pákh Berci a többi 

sokálg nezett utána, mig csak 

alakját ei nem nyelte a távolsá; 

mind surübben nullani kezdő 
Petőft Sándor 

szakadekos gunyáj 
elejét 3ól lehuzva, 
szembe futt s szi 

szuros hópelyhekk 
Erezte, hogy 
könnyek 
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BBELIRIAP 
Edétlyi Jázsef vense 
úer 

Unom a zárt, meleg szobát, 
szabad levegőt akarok, 
járnom kell egyet odakünn, 
a tél akárhogy csikoroz 
Legjobb mégis az a meleg, 

Mint egy kényeztetett kugya, 
ugy elpuhulok idebenu. 

Kislányom, öltözz fel hamar, 

Tél-apótól. Érte csupán 

Kiétnudja: mi vár még reád? 
Jó lesz magadat edzeni. 
Meg kell szoknod a szenvedést, 
jó lesz korán elkezdeni!.. 

Nem és nem fa, nem csikorog. 
fékony köd leng és hull a dér. 
Ueres a föld, a fiü, deres 

aa réglehulit barna levél. 
Nincs sár, se hó. Járni gyalog, 
Üdit ez a körmét-fogát 
nemi is kell ennél jobb idő. 
éreztető vad levegű. 

A hegyoldal szőlői közt, 
bokrospartu mély ut vezet. 
Ilyen uton sétálmi még 
sivár télen is élvezet. 
Nincs lemb, virág, dal. Disztelen 
a sok szőlőkaró mered. 

Ha nap süt is, olyan a tál, 
mint egy üres aranykeret, 

Télem tudjuk meg: mi a ház, 
mi a ruha, milyen kötél 
köt minden embert együvé... 
Mogorva tanitó a tél, 
vesszösuhogtató öreg, 
őszhaju vándortanitó, 
de amit mond, olyan igaz, 

olyan szép, mint a tiszta hó... 

Tetőn vagyunk, nézzünk körül! 
A nap korán, jócskán lement, 
nehéz köd i köröskörül, 
a zuzmarás erdő felett. 
Nyegaét felé vörös az ég. - 
Erős fagy lesz az éjtszaka, 
Fénylik a hold, ragyog az éj 
első-atolsó csillaga 

Gyerünk haza!... Most lehajol, 
s a keréknyomról Bözsike 

tfeltör egy kis jégdarabot. 
EHl is hajitja izibe, 
- Nyomot akarok hagyni, - szól - 
hogy itt voltam... Én halgatok, 
nézem a kökénybokrokon 
a sürüdő hóharmatot, 

- A DELI HIRLAP legközelebbi száma a 
merdai Gyerty telő Boldogasszony ün- 
senére való tekintettel pénteken reggel a 

rendes időben jelenik meg. 

Sikkasztó pénzügyi tisztviselő. (Saj. 
rud) Crisan Victor a sihiui-nagyszebeni 
pénzügyigazgatóság nyugdijosztályának fő- 
nöke ismeretlen helyre szökött. A nyomban 
elvégzet: rovancsolás alkalmával megálla- 
pitották, hogy Crisan Victor a nyugdijasok 
kárára hamisitort nyugtákkal több mint 
egy mullió lejt vett föl és azt elsikkasztotta. 
Az ügyészség körözést adott ki Crisan Vic- 

- Három hónapi fogház életveszélyes 
fenyegetésért. (Saj. tud.) Borlea Floa- 
rea cherelusi-kerelősi asszonyt az aradi 
törvényszék három hónapi fogházra 
itélte, mert Schwartz Irma aradi nőt 
megfenyegette, hogy megöli. 

-Hlveo elégett gyermekek. (Saj, tud) A 
Braila megyei Vizira községben Tacob Nico- 
lae és felesége munkára mentek és a lakás- 
ban hagyták három gyermeküket, akik kö- 
zül a legnagyobb hat, a legkizebb két esz- 
tendős volt. Valószinüleg a gyermekek ki- 

esett ki, amely meggyujtetta ruhájukat és 
a lakás bererdezését, A szemszédek figyel- 
mesek lettek az ablakon kitóduló sürü füst- 
re, betörték a lezárt ajtót és igyekezrek a 

és a 2 éves Serbana azonbam már halo 
va Aéves sulyos s 

nyitották a kályha ajtaját, amelyből parázs 

gyermekeket kimenteni. A 4 éves Petrache 

Februt: S, csüt, 
R. kat.: Balázs 
Protest.: Balázs 

Orted.: Simion 

Nankelte: 7.24 é. 
Vapnyagia: 17.03 ó 
oldkelte: 12.24 c. 

Holdnyugta: 2.59 ó. 

zeeozcakzssoan 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá 
telével, - Szerkesztőség: 

pokat és ümnepeket Növető napok kivé- 
Timisoara I, Bulevardu Regina Maria 8, kiadóhivatal: 
I, Piata Bratianu S, azám, 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-1a 
Előfizetősi ár a lap házhoz való kézbesitésév l vagy postán küldve: 

Bárora hónapra 400 lej. Egyes szám ára E lej 
Kéziratokat nem érzünk meg és nem küldünk vissza, még abban az esetben zem, ha 

erre külön megkérnek. 
Aradon előfizetések, felszólamlások Metian a-utca 6, hirdetések Eminescn-utcz 4. szám slatt, Reclama irodában. Távbeszélő 17-11. 

egy hónasra 140 lel 

- Külfőldi cigaretta-papirt rejtege- 
tett. (Saj. tud.) Az aradi rendőrség őri- 
zetbe vette Boitas Gheorghe bihor-bihar- 
megyei legényt, mert 800 darab külföldi 
„Dival" elmevezésü cigaretta-papirt talál- 
tak nála A cigaretta-papir csempész 
uton került be az országba. Boitas ellen 
az eljárás megindult. 
- A vonat kerekei alá került (Saj. 

tud.) Az aradmegyei Santana-Szentan- 
na község pályaudvarán sulyos szeren- 
csétlenség történt. Cinele Filorian aradi 
lakos leugrott a még mozgásban volt vo- 
natról és a kerekek alá került. Sulyosan 
sérült állapotban az aradi kórházba 
szállitották, 
- Kérnejüségért megbüntetett arad- 

megyei gazda. (Saj. tud.) Az aradi tör- 
vényszék az enyhitő körülmények figye- 
lembevételével kétezer lej pénzbirságra 
itélte Pacirar Teodor 61 ves seleusi-csi- 

sérszőllősi gazdát, mert mielőtt elvált 
volna első feleségétől, más nővel uj há- 
zasságot kötött. 
- Halott a fáskamrában. Timisoara- 

Temesvárott, a Mehalában, egy fáskam- 
rában felakasztva holtan találrák 
Schweda Stefánia 50 éves asszonyt. A 
hatósági vizsgálat megállapitotta, hogy 
az asszony öngyilkosságot követett el. 
- Pókerezők a biróság előtt. (Saj. 

tud.) Gordevszki Nicolae bucuresti la- 
kos az elmult évben Pecican-Pécskán 
tartózkodott és az egyik kocsmában pó- 
kerezésre hivott egy ottani lakost, akitől 
123 ezer lejt nyert. Az egyik szemlélő 
észrevette, hogy Gordovszki csalt és ez- 
ért őt biróság elé állitották. A hamiskár. 
tyást az aradi törvényszék hathónapi 
fogházbüntetésre itélte. 
- Rüntetik a tenyérjóslást. (Saj. tud.) 
Veréb János radnai-máriaradnai gazdát 
feljelentették a csendőrségen, hogy te- 
nyérből jósol. Az esetenként száz lejt 
számitó „jövőbelátó embert" az aradi 
törvényszék 8000 lej pénzbirsággal suj- 
totta. 
- Üügyeleles győgyszertárak, Február 2, 

szerda: Arad: Kálmán (Avram fancu- 
tér), Chinaciu (Marsgesti-utca 68. - Ti- 
misoara-Temesvár: Belváros: Ir- 
galmasok (Sét. Ioan-utca 5). Gyárváros: 
Jahner Rudolf (Stefan cel Mareutca 3), 
Erzsébetváros és Józsefváros: Steinburg - 
Pildner (Dragalina-tér 15), Mehala: Corvin 
J(Glosca-utca 18.) Február 3, csütörtök: 
Ar a d: Földes de (Eminescu-u), Wottsch 
(a pályaudvarral ezemben) - Timi- 

soara-Temesvár: felváros: Salva- 
tor (Regele Ferdmand-ut 3). Gvárváros: 

Keller dr. (3 August-u.), Etzsébetváros: 
Cristea (Lahovary-tér), Tázsefváros: Csi.- 
lag (Dragalina-tér 9). Maehala: Corvin, - 
Fratelia-Ujkisoda: Panazoth -- Freidorf- 
Szabadfalu: Becnomi, 

. 
Drága mulatság 

Egy kopenhágai nagykereskedőt 
sulyos pénebüntetésre uélt a ható- 
ság, mer a fennálló rendelkezések el- 
lenére luxus-célra használt egy olyan 
gépkocsit, amelyet generátor:gáz haj- 
tott. A nagykereskedő sajá vállalatá- 
nak teherkocsijával vitette magát a 
hivatalába. Pár nappal egelőtt a kocsi 
kénytelen volt tIzállani, mert a rend- 
őrség éppen forgalmi ellenőrzést tar- 
tott. Kinyitorták az üresnek vélt te- 
herkocsi ajtaját is, amelyben az el- 
lenőrző közegek nagy megrőkönyödé- 
sére a nagykereskedő kényelmesen 
ült egy karosszékben és ujságot olva- 
mnmal leszállitorták és 4000 

da eorona pénebirsággal sujtották, / 

akik szegetett férjem elhalálozása alkalmá- 

A POZSONYI 

A világ legcsendesebb helye 
Van-e még olyan csendes hely a 

világon, ahol nincs zaj, fegyverdör- 
gés? Igen, van egy békés sziget, ahol 
nem hallatszik még a légy döngése 
sem. Ez a hely azonban nincs magas 
hegy csucsán, ninos valami messzi 
óceánon, hanem a hollandiai Utrecht 
kellős közepén. Egy hires fizikus dol- 
gozik ott. A csendei pedig a követke- 
zőképpen áltitják elő". Skatulyasze- 
rilen három szoba van egymásban. A 
légüres tér rossz hangvezető, ezért 
a három szoba falai közt lévő levegőt 
kiszivattyuzták. A falak belső része 
különböző szigetelő anyagokból áll, 
Ezek: lószőr, fa, parafa, végül gipsz 
és papir. A falakat belülről szönye- 
gel takarják. Igy a legcsekélyebb 
nesz sem hatolhai be a világnak ebbe 
a legcsendesebb dolgozó helyébe. 

— 

- Elitélt aradmegyei szövetkezeti ve- 
zető. (Saj. tud.) Az aradi törvényszék 
öt hónapi fogházra itélte Cherchean Au- 
relt, a sepreus-seprősi „Granl" szövet- 
kezet alelnökét, mert 907 ezer lejt a köz- 
gyülés jóváhagyása nélkül elköltött. 
Megindult az eljárás a szövetkezet elnö- 
ke és pénztárosa ellen is, ezek azonban 
időközben meghaltak 

(") Köszönetnyilvánitás, Mindazoknak, 

ból temetésén megjelentek, sirjára koszorut, 
virágot tettek, ezuton mondok hálás köszö- 
netet. Külön köszönettel adózom a Pro- 
cháska-testvéreknek és Vojacsek igazgató 
urnak, Özvegy Barth Józsetné, 

9) Mősi halal. Gerzanisch Jézsef malt év 
december 24-én, 19 éves korában hősi ha- 
lált halt Radomys-nál, (tarborcff mellett.) 
Gyászolják édesanyja és testvérei. 

(*) Halálozások. Kurjatkó Rudolt főfel- 
ügyelő 68 éves korában február 1-én Ara- 
don elhunyt,. Temetése ma február 2.án, 
délután 4 órakor megy végbe az aradi fel- 
sőtemető halottasházából - Özvegy Ro- 
senberg Adolfné, születési nevén Trauer- 
stein Mária, 82 éves korában, rövid szenve- 
dés után elhunyt. Gyászolják gyermekei: 
Seichter Ernőné, születési nevén Rosenberg 
Teréz, özv, dr. Landesmann Oszkárné, szü- 
letési nevén Rosenberg Eszter és veje, 
Seichter Ernő, Temetése február 2-án, d. u, 
4 órakor lesz a timisoarai gyárvárosi tema- 
tő halottasházából. 

NEMZETKÖZI ASZTALI 

TENISZVERSENY VÉGEREDMEÉNYE 

A többnapos nemzetközi asztali tenisz- 

verseny a magyar versenyzőknek teljes si- 
kert hozott, mert valamennyi számban győz- 
tek, A férfi és a női csapatverseny meg- 

nyerése után az egyéni számok során Far- 
kas Gizi legyőzte e világbajnok német 
Pritzit, a női egyes döntőjében. Ez volt kü- 
lönben az egyetlen szám, ahol a döntőbe 
magyaron kivül más nemzet versenyzője is 

bekerült, A férfti párosban a Harangozó I, 
Harangozó II pár a magyar Till, Rózsa pár 
legyőözésével nyerte meg a versenyt. A férfi 

egyesben Harangozó I öccsével Harangozó 
Il-vel szemben kerüit ki győztesként. A női 
páros döntőjében a Farkas Gizi Kolozsvári 
Sári pár a Mednyánszky Mária, Király Baba 
pár, mig a vegyes párosban a Sidó, Farkas 

(sütörtök, 1944 februsi 

. 

A KAKUK-CSECSEMÖOITHO. 
RÉSZERE BEFOLYT ADOMAÁNYO 
Cenad-Osanádról: Dr. W. 

124 mázsa burgonya, sárgarépa, 20 toj 
Kovácsné 14 liter mák, 1 darab sz 
pan, Rokoncay Józset 5 tojás, Fark 
Gyula 12 liter bab, 5 tojás, 5 kg bu 
nya, 1 üveg lekvár, Jasura István 10 
burgonya, 10 kg hagyma, 5 tojás, 
koncay Miklós 1 üveg lekvár, 2 
mák, Fürge János 2 Iter bab, 2 1i 
mák, Jung Istvánné 5 kg bab, 5 ke 
pakása. Niklós Józsefné 4 Eter bab, K, 
reszturi Anna 10 tojás, 1 kg lekvár, 
lázs András 12 kg burgonya, 5 toj 
Fazekas István 1 zsák burgonya, 2 
ter mák, Vitye Károly 4 kg köleskása 
és szállitási költség, Iarkai János 5 
jás, 10 kg burgonya, 1 kg zöldség, Hor. 
váth József 5 tojás, 5 kg burgonya, 
Eter bab, 11 liter mák, Egri Nándorn 
1 kis zsák burgonya, 20 tojás, Beke Ist 
ván 10 kg burgonya, 10 lifer hagyma, 3 
liter mák, 2 liter bab, 10 tojás, Dermla 
Arthur szállitási költségek, Vig Ferenc 
1 zsák burgonya és zöldségféle, 1 darai 
szappan, Thaly Ödönné 2 darab szappan, 
Lucó Viktor 2 liter bab, 10 liter hagy. 
ma, 15 kg burgonya, Ramatay Istv: 
1ő kg burgonya, Tóth Vince 1 daral 
szappan, Németh Jánosné 3 liter bab 
1 liter mák, 10 tojás, Dinnyés Julisk 
1 üveg lekvár, 5 tojás, turó, Lörincz B 
la 3 liter bab, 8 kg. zöldségféle, 5 ka 
hagyma, Frányov Magda 5 lter burgo 
nya, 2 liter bab, 1 kg fokhagyma, Ra 
koncay József 2 liter bab, Varga Pál 
zsák burgonya, 6 kg bab és szappa: 
Sipos András 15 tojás, Kádár István 
2 liter mák, 2 liter bab, Bókai Istvá 
122 liter bab és 114 liter mák, Szilágyi 
András 20 kg zöldség, 1 üveg lekvár, 
Kovács Mihály 15 kg köldség, 2 liten 
bab, Fodor István 25 kg burgonya, Fo- 
dor Ferenc 15 kg zöldség, 50 ke hagy- 
ma, 50 kg sárgarépa, 10 kg fokhagyma, 
Fodor Pál 25 kg bab, 40 ke sárgarépa, 
Fodor Imre 50 kz sárgarépa, 10 k 
hagyma, 10 tojás és turó Kaádár István 
30 kg hagyma, Harkay János 10 kg bur. 
gonya, Horváth József 40 kg burgonyai 
Bernhárdt János 1 zsák burgonya. 

- Mozik musora, Február 2. szerda és február 3, csutörtük: Arad : Aro „Fény. 
szóró a ködben", Corso: nA sziv". Royal: 
„Vérző ajkak". Urania: „Az álarcos szere- 
tő". - TimisoaraTemesvár. Apol- 
lo: „Pic-Pus", Capitol: „Komások Cor- 
so Huzd rá, cigány!", Thalia: „A bejdog- 
ság feszke", 

68s 
GYANUs 

- Miérti bontottad fel az eljegyzések 
Máriával? 
- Mikor legutoljára megcsókoltam, 

dohányszagu volt. 

- Azt hittem, hogy nem dohányaik? 
- Ép egért! 

MENYECSKE BEVASAÁROL 
- Tessék parancsolni fiatat nagysó 

905 asszony, itt van a szép élőhal, 
- Igen, de mondja, frissele? 

NÖSÜLÉSI TERVEK 
- H én egyszer megnősülök, csa 

olyan lányt veszek el, aki pontosan ai 
ellentétem, 
- Na, az nem lese nehéz, hiszen ma; 

napság annyi okos leány található. 

A KOsSAR ur:z 
- Most, hogy kikosaraztál, Manci 

megyek és felakasziom magam. 

- Ahogy akarod! De légy szives 
menj messzire, mert a papa azt mondta 

Gizi pár, a Harangozó I, Kolozsvári Sári pár 
legyőzésével szereete meg az elsőségek zői 

hogy nem szereti, ha it lágsz a ház kö 



* Rendeletek, intézkedések 
ZONAENGEDÉLYEK KIADÁSA 

SoARA-TEMESVÁROTT 

A tárparancsnokság által kiadott névsor 

folyatása: Stubea Gheorghe és felesége, 

pPaunescu Rozália, Sevei Natatia, Rükauf 

mos es feletsége. Branzas Florian és fe- 

lesége, HDrih István és felesége, Cerei 

Gheorghina, Faur Minerva, Peruf Elisa
beta, 

pelics Ecaterina, Matu Maria Ana, 
Marchis 

Elena, Popa Ana, Melanovsky László és 

sége, Muht Etelka, Murariu Floarea, 

ches Ios:f és felesége. Munteanu 
Konia, 

Heusel Hermina, Spataru Gheorghe, G
ran- 

iusaveta, Zappe éva, Zagyva Aranka, 

í Vincze Katalin, Lusztig Terézia, Mo
t Maria, 

Haubenreich Terézia, Seib
ert i Anna, Weber 

János, felesége és fia Crisan S
ivia, Bachici 

Melania, Scher József, Petre Sofi
a, Izsák 

Borbála, özvegy Ludwig Ferézu, Gutt- 

mann Oszkár és felesége, Mate
escu Nicolae 

és felesége, Popa Sabin, feleség
e és gyer- 

mekei, Popet Francisc és felesége. Holtz 

Mildós, Privighe; Mihai, Pop M
ihai, fele- 

sége és anyósa, Czegledi Rez
ália, Csasztvai 

Zsuzsánna Gruber Rozália és fia, Renner 

Anna Írén, Muresan Alexandtu, Salajan 

Valeria, Mice Lazar, fele
sége és fia, Ma- 

esek Ida Kiszela Mária, Siaca Amalia, 

kKotustein Márton és felesége, Rippner Jó- 

set és felesége, Kempf Fv
a, Ffuntek Elvira, 

Oza Maria, Lorenz Erzsébet. Labni Erzsé- 

bet. Messer Terérzia, Schmudtberger 
Teré- 

! 

zia, Munich Terézia, Roser 

Teréz Martin Éva. (Folyta
tiuk.) 

gádió 

Anna Mária, 

Koser Katalin. Czeke Lanra. Bücur Elena, 

Danoca Ana Schvartz Mihály, 
Isac Branca, 

isar Alexandrina, Wilheim Frigyes, 
felesége 

és leánya. Magyar Erzsébet, Engelhardt 

háboruban 
i nehéz és 

munkát végeznek a haditudositók. Soha 

még hábonu annyi áldozatot nem sze 

dett közülök, mint a mostani - de mind- 

két oldalon egyaránt. Németországban a 

haditudóstók először rendes katonai ki- 

képzésben részesülnek, sőt most a hadi- 

tudósitókból álló propaganda alakulato- 

kat önálló fegyvernemmé léptették elő 

irja az „Ujsagtudomány cimü német
 

szaklap. A fennti ujság érdekes adatokat 

is közöl. ötven hónap alatt 133 haditudó- 

sitó esett el a különböző arcvonalakon, 

da a naditudósitók kétharmada már 

büszkén viseli az első osztályu vaskere
sz- 

tet. 1943 szeptember 30-ig a hareterekről 

összesen 64 000 jelentés érkezett, nap
on- 

ta körülbelül negyven hiradás. A hadi- 

tüdósit * ugyanennyi idő alatt 1 millió 

330.000 fényképfelvételt készitettek és 

4400.000 méter filmszalagot forgattak. 

A képekhez és jelentésekhez 22.000 
viasz- 

lemezre veltek fel magvyarázó szöveget. 

Fzek a beszédes számok ékesen bizony
it- 

ják óriási munkateljesitményét az uj 

fegyvvernemnek'", amelynek tagjai kö- 

zül csupán Sztalinerádnál huszonn
égven 

életükkel fizettek bátor helytállásukért. 

A sziriai Ham- 
ma vásosát, 

amely már a 

umandó röviditések: H - Hirek, E- n 

F = Felolvasás, Z = Zene, 
kőkorszakban 

Erlőadás, 
Eg91. = Hanglemezek. 

EEEBRUÁR 3, CSÜTÖRTK 

puCcUxESTI: 6.55 H és Z. 12 45 H
. 13 

a primitiv vadásznépek települési helye 

volt, 1931 és 1938 között dán régészek 

feltárták és a jelenlegi város környékén 

ásatásokat rendeztek. A leleteket sike- 

- z.1850 EH németül, 14 H 14.30 Sebesültek rült még a mostani világháboru előtt a 

6rája 18.30 Katonák ülennek 1757 Z dán fővárosba szállitani. A lelet
ek átné- 

18.15 H neémetül 

o05 Z. 20 50 E z1.42
 H. 22.)5 Z. 

RADIO MOLLOVA: 12.30 H 
13 Orvosi 

tanácsado 12.10 Z. 18.30 H. 1
345Z. 18.50 

Gyer- 
Roman és réniet indolók 19 Z. 19 35 

mekkórus 20 F. 20.15 Z. 21 I. 

EBEUDAPEST : 725 Toraa 74
5 Z, 8 

H.8.5 Zz, 9 E német román,
 sziovák, ru- 

szin és szerb nyelven. 9.20 Z 1i 
H. 1115 

Hgl. 12.15 Z 12.40 F. 18.10 Z. 1340 H 

i5z. 15.50 H. 16 Z 18.80 Szent Margit 

16.50 A 1730 Közvetités. 17.45 H. 18 Ze
ne 

Énekkel. 1845 Mezőgazdasági E 1910 

Verdi--Puccini-est. Srünetben: H. 2110 

E. 21.30 Z. 22.10 Versek. 22 25 Z. 22
 40 H 

23.10 m aémet, angol és francia nyelven 

2340 Hgl. 2445 H. 

ERRUÁR 4, PONTEK
 

EUCÜRESTI: 2.55 H és Z. 1245 H 

nek 17.57 Német nyelvokratás 18.15 II 
né 

metül i830 Z 19.15 A Lakme 

lőadásának közvetitése. Az első szün
etben 

H. A második szünetben: E.22.2
0 E. 

RADIO MOLDOVA: 12.30 Z, 

REDAPNEST I.: 725 Traa 

ZZz. 12.15 Hel. 
ja19 Z, 18 40 H, 15 Z. i5.30 Z. 

francia nyelven. 22.40 z 

24.45 H. 

Tiszta lenvászon 220 és 270 
széles. ANGORA fonal minden 

nben. Ujnői fehérnemű-osztály 

entrala Lánei S.A.R. 
a szinházzal szemben, Timisoar

án. 

18.30 Z. i9.15 Z 19.50 11. 

opera 

12 Z 

13.30 H. 14.30 Z. 19 E. 1615Z 1935 Z 

ég ének. 20 F. 20.35 Ének 21 H. 21.15 7 

745Z 8 

8s15 Z. 9 H német, román. szlovák, 

ruszin és szerb nyelven. a30 
z. 11 H 11.15 

12.40 Munkások egészsége. 
16.05 Z, 

16.30 F. 17.20 Hgl. 17.45 H. 18 Z. 18.20 

Német hallgatoknak, 19.45 H. 20 Szavala- 

tok 20.20 Z. 21 Sport. 21.05 z. 22 Csevegés. 

2240 H. 23 10 H német, angol és 

2420 Hel. 

y 

jését és az épségben tartásukhoz szüksé- 

ges gondozást most fejezték be. A gyüj- 

temény egyik legszebb darabja a Krisz: 

zus előtti kilencedik századból való "iási 

bazalt-oroszlán, amely egykor a hammai 

Firályi vár előtt álit. A kilencezernyi 

ökori tárgy között talán a legérdekeseb- 

Dbek azok a különös kőlövedékek, ame- 

lyek bizonyára a világ legrégibb kézi- 

gránátjai. Ezeket az üres lövedékeket 

nyers kőolajjal töltötték meg és égve 

hajitották a várból az ellenségre. Érde- 

kes az is, hogy a Hamma városa mellett 

talált kökorszakbeli csatabárd ugyan- 

olyan, mint az európai kőbalta. 

Párizs még ma 

nyedséggel 

ra pedig 
zar kézzel 

akarja kiáltani a világnak:
 

cColja és a 
emelte, Piguet, 

ruháikban kevesebb 

anyaggal, diszitéssel 

összeállitott modellek. 

zott, hatalmas 
bakisasszony 

keztyüt viselt hozzá. Egy 

ki, nagyon széles 

selyemből készült. 

tett egy 

kevuágban is drága 

is a régi köny- 

)3 Román--német bajtár:i óra 13.4
5 H né- leteit. Szinte tobzótlik az anyagokban. Bő 

metül. 14 H. 14.15 Közemények 14.20 

besültek műsera. 15.20 Katonák üzen- 

ujjakat, magasdereku, gazdagon re
dő- 

zött szoknyákat hozott, az es
télyi ruhák- 

- jóllehet ott is rövidek - pa- 

árasztja a gyöngyöt, himzést, 

ékköveket. Szinte az az érzés, hogy oda 
csak azért is 

Párizs! A divattervezők ma is verseny
ez- 

nek egymással. Rochas hü ma
radt a csa- 

pott vállakhoz. A szoknyákat elől 
rán- 

derékvonalat magasabbra 

Lelong és a többiek meg- 

maradtak szögletes vállvonal mellett, 

a nőlesség, bár az 

ék sem takarékos- 

kodnak. Gyakoriak a kétszinü se
lyemből 

A svájci sajtó 
mnemrég beszá- 

nár, a Erit 

Rákkutató Intézet igazgatójának 
nátha- 

elleni orvosságárci. Az uj szer egy patu- 

Hne nevü gombakivonatból készül, 
tehát 

a penicillinhez hasonlit. Az uj náthaelleni 

szer 48 óra alatt hat és az eddigi 
kisérle- 

tek eredménye nagyon bizható: köny- 

nyebb esetekben 80, nehezebb esetékben 

44 a gyógyulási arányszám. Az uj szer 

egyetlen hátránya: előállitása - éppen- 

ugy mint a pencilliné - nehéz. 

A náthaellenes fronton érdekes ma- 

gyar felfedezésről is hirt adnak. Egyvi- 

déki magyar orvos szultonamid-készit- 

ménnyel próbálkozott, amelyet eddig 

csak mijekcióra használtak. Ezt a készit- 

ményt az orrba csöppenti. Az eddigi ki- 

sérletek szerint ez az uj eljárás a már ki- 

fejlődött náthát 4 óra alatt százszázalé 

kos eredménnyel gyógyitja, de megelőzé- 

sére is használható: a kezdődő nátha ki- 

fejlődését megakadályozza. 

nyersgumi 
szükséglete a 
háboru folya- 

mán egyre nő, az események következ- 

tében viszont külföldről való ellátási le- 

hetőségei egyre csökkentek. Igy azután 

nem maradt más hátra mint megkisérelni 

az önellátás valamilyen formáját. Első 

dőben az Asclepia Syriaca nevü növény- 

nyel próbálkoztak, ennek a - 

ja azonban nem bizonyult különösebben 

értékesnek. Jelenleg rostos növénynek, 

a textiügyártásnál használják fel. Négy 

év óta termelik Bulgáriában az Orosz- 

országból bevitt Kok Sagis nevü növényt, 

amely szintén jói megél a bulgár éghaj 

lat alatt, de nehezen szaporitható. A ta- 

vasz és a koranyár száraz tdőjárása meg- 

neneziti a vetést és a gyökérképződést. 

Rovarkárok is erősen pusztitjálk a nő- 

vényt. Hektáronként 100-200 ke győ- 

keret kapnak, amelynek mintegy tiz szá- 

zalék a gumitartalna. A Kok Sagieból 

és alig maradt valamivel a Hevea fából, 

termelt gumi magasértékünek bizonyult 

a trópusok alatt kitermelt nyersgumi mi- 

nősége mögött. Termelésével Plovdiv, 

Ruszcsuk, Karnobat és Seres környékén 

kisérteteznek, 

a Harry John- 
son doktor, az 

eerte EM tanára, érde 

kes és nem éppen könnyü feladatra vál- 

lalkozott, amikor arra a kérdésre akart 

megfelelni, hogy az alvó ember mennyit 

forgolódik álmában? Ebből a célból a ki- 

sérleti szemály hálószobájának falába 

fenyképezőgépet rejtett, amely az alvó 

személy minden mozdulatára önmükö- 

dően felvételt készitett és megörökitette 

atest helyzetének minden változását, 

Ezen a módon Johngon tanár megállapi- 

totta, hogy még a jó alvó álma sem telik 

el teljes nyugalomban és mozdulatlan- 

ságban. Az átlagos alvó - Johnson 
dok- 

Egy arannyal át- 

szőtt anyagu ruhát mélylila selyem- 

csikokkal diszitettek, az ö
v gazdagon hu- 

uila selyemszalag, A pró- 

könyökig érő lila antilop 

fekete bársony megfigyelte a tudós, 

vacsorázó ruhát aranyszállal himeztek 

kézelője püspöklila ! 

Nagy feltünést kel- 

barna brokát szmokig-ruha, 

melynek szoknyájába világoskék bár tatják helyzeti
 

sonycsikok voltak bedolgozv
a. Még a bé- 

egy-egy Hyen darab! 

tor szerint - egy éjtszaka har
mincöt- 

ször vátoztatja helyzetét és ritkán ma- 

rad 5-10 perenél huzamosabb ideig 

mozdulalanul Mddig azt hitték, hogy 

csak a beregek alvása nyugtalan. Azt is 
hogy a helyzetvál- 

A 
tozások száma a korral függ össze. 

gyermek átlag mindössze öt percig ma 

isősebbek hét-nyolc percenként változ- 

Ret, de ez az egészsége- 

rad egyhelyén, a felnőtt negyedóőráig, az 

muuniiia 

Magyar olvasó kezébe 
magyar irás való! 

A romániai magyar szépírólb egy cse 
korra való költemény: és elbesvélési 

nyujtanal néptesevéreik el 

A könyv sime: 

ROMANIAI MAGYAE IRÓK 

Szerkosztettes Vita Zsigmond 

Kapható mindazokban a könyvkereskede 
sekben, amelyekben fecskés könyveket ás 

árusitanak. 
Ara 270 lej. 

mugesádtolléták eltt etttti hteta aaat teltt eett tttatákal áetatttt 

BOMBAKAROSULTAK KOLOSTO 

ROKBAN IS KAPNAK SZALLAST 

EULGARIABAN. (Szófia). A bolgár 
szimódus rendkivül ülést tartott a Szó- 

fiát ért légi támadásole ügyében. 4 szi 
nódus elnöke kijelentette, hogy Bulgári 

minden görög-keleti kolostara nyitva 
4il a bombatámadásolk károsulijai és 
mindazok előtt, alil kénytelenel voltal 
hajlékukat elhagyni. (Tp). 

i 

PICARD PROFESSZOR HATVAN 

EVES, (Bern). Auguste Picard svájci 

belga fizkus, a züricbi műegyetem, 

majd a brüsszeli egyetem fizika-tanára, 

aki sztratoszféra léggömbjével 1932 

augusztus 18-án végzett (második) re 

pülése alkalmával 17 ezer méter magas 

ba emelkedett és fontos méréseket vég 

zett a kozmikus sugárzásokat illetően, 

Lausanne-ban most ünnepelte hatva- 

nadik születlésnapját. (Tp). 

HARC A TERRORISTÁK ELEEN 

FRANCIAORSZAGBAN. (Vichu). A 

francia milicia helyettes főiitkára a 

szerveze mülödési körénelk ae észalkt 

övezetre történt kiterjeszjlése alkalmá: 

val rádió utján besgédes intézeit a Íran- 

cia néphezs és hangoztatta, hogy a milt 

ciának ma már minden eszköz rendel 

kezésére áll, hogy eredményesen vehes 

se fel a harcot a terrorigmus ellőn. Nem- 

csak a terroristák, hanem a felbujtól 

ellen 1s sikra szátlanak, hogy törvényes 

eseközökkel és a erele erejével 
helyredllitsák Franciaországban a biz 

tonságot. (Tp). 

A 19 EVESEK KATONAI KIKEPZE 

sm SVAJCBAN, (Bern). Az idők köve: 
telményeinek megfelelően - mint hiva 
talosan jelentették - Svájcban elren: 

Gelték, hogy ebben az évben a rendes, 
ujonc-korosztályon kivül a 19 éves ifjak 
nagy részét is kiképezzék és ennek 

megfelelően ujonc-iskolába sorozzák be 

őket. (Tp). 
" 

FONTOS KATONAI IRATOKAT 

LOPTAK EGY SVÉD TISZTT 

(Stockholm.) A DNE. jelenti: 

Svenska Dagbladei jelentése s 

Stockholmboan letartástattale 
gyel menekültet, alci etlept 
hadnagy iszti bőrdndjét, amelyben 

tos katonai iratols voltak. A letart 

tott lengyel bevallotta, hogy a b 

az egyiüs sioekholmi temetőben réjie 

el. Ádatai alapján meg is talá 

bőröndöt, a papirol azonban elekor 

nem voltak benne, noha a lengyel 

éllitja, hogy a titkos iratolkk egyűltaió 

nem érdekelték őt és nem s vett 

azokas a bőröndből. A 50 

lásasan kutaitnak az el 
után. (Rador.) 

" 

SAN FRANCISCO-HONO 

rakománnya 

meg az utat az amer 

) selesél nem akadálya az alapos pihen- 

I nésnek. 

és Honciulu (Hava 
(Radcc). 



DéuLMIRLAP 

Aepróhirdetések Timisoarai 
Temesvári fone fávbeszélő: 38.95 

Bel szám 6-1103-1939 
ölőadások 
3. 5. 7. 9.kor 

MINDENES fozőnöt alkalmazok. 30 bi- 
enyitványai legyenek, Arad, Carol- 

nt5 Föőldszint. (490 

KöRsSZER fekete róasztal eladó. Cim 
Reclama-nál Arad, Eminescueu. 4. (491) 

LAMPAELEM eyárhoz van felszerelé- 

rem Sürgésen tőkés társat keresek. 

tA Mama Elena-körut 13, 2. ajtó. am 

rzEaron ÖT és kifutó-embert alkal- 

az Alb-szálloda, Arad, (a ré- 

szállcoda.) (492) 

: e esnenvasz 

Urania-ni Imszinhaz, Arad 
Táv eszélő 12 32 

öle bemutató 

arcos szerető 

k ös ek 

ézikocsi, t 
képek, szalon- 

éke sörfejtő- 

1 ma, burgonya, 

Arad, a voelt Gambrinus- 

(494) 

készülék 
tyukketrec. 
étterem 

TARSULNI szeretnek, vagy átvennék 

megfelelő gép lakatos vagy elektro- 

mechanika miűhéelyt Arad, Reg
ina , 

ma Elena körut 19, 2 ajtó. (495 

KEREsSEK 5. osztályos liceumistát, 2k
i 

2 osztalyos kisleánnyal foglalkozné
k 1 

Sirianu-utca 21. tanuláspan Arad, Rusu Siria a98) 

Képv selet 
é nagy 
valaszték 

IIII0 
BAULA ME?A 

Arad 

Regina 
Maria körut 

lávbeszelő 
19-85. 

Bej. szám 
740 

UALA1 oltonyt t, magas, 

erős termetre valót, valamiunt fértinget 
vannek Cimeket Reclama-hoz, Arad, 
Emmesei . (502) 

HAZIARTASI munkaák el végzésére ren- 
deletnek megfelelő nőt egész vagy fél- 
napra alkalmazokk Cim Reclamanál, 

Arad, töminescu-utca, 4 (503) 

HALOSZOBAK kombinált szobák, 
konyhak nagy választékban kaphatók. 
eztezter asztalos, Arad, Bihorului-ut, 24. 

(305) 

ATVEZNEK a központban, Aradon 
agy Timisoaran nagy üzletet. Aru nél- 

hül előnyben. Felajánlanak megfelelő 
kártalanitást. Közbenjar at elfogad- 
nak. álatokat e 

ál vgvárban. Meoetet mel 503) 

ARAZ raktárhelyiséget keresek. Ci- 
Reclamához 

i (507 

gy halószoba-berende- 
imeket Reclamahoz, Arad, 

(6508) 

Édes, kedves, szíves: a 

RENDELETNEK megfelelő házvezető- 
nőt alkalmaz Magda kalapszalon, Arad, 
Avram Iancu-tér, 20. Bej. szám 26.766- 
1940. (509) 

KOVACSMESTERT alkalmaz egy moto- 
ros darálómalom kezeléséhez „Albina", 
Cooperativa, Arad- Salas, Campul Albina 
1. szám (510) 

INAST keres az Atlandica-eég, Timi- 
soara I. 10 Mai-utca 3. Bej. szám 178/ 
10621/941. (685) 

BELVALOSI OTLAnASOS átépített, végig 
elápincézett bérház, részpen uj épületekkel, 

4-, 3- és 2-szobás, fürdőszobás lakásokkal, 

840 ölnyi gyümölcsöss eladáskor eifoglal- 
ható 8-szobás lakássa! 7.000.000 lej. 

Hatschek-ügynökség, Arad. Carol-körut 17., 

távbeé 16-95. Bej. zn 

köt ONPEJÁRATU, putorozól zebat e 
resek nem áilandó használatra Cimeket a 

timisoarai kiadóhivatalba „Okleveles" jel- 

igére kérek (669) 

Új vezetés alatt és helyreállitva nemsokára ujból emmegnyilik a 

CARLTON-étterem 
Timisoaran. 

Távbeszélő 46 97. 

ÖNALLÓ varrónőt és tanulóleányt fel- 
fogadnak Timisoara, III., General Me- 
sus, II. em., 7. (684) 

Családias, meghitt, előkelő hely. 
Bej. szám 277 11875-943. 

KIFÜTOFIUT vagy leányt felfogad a 
vV ietorianyomda, Timisoara, IL, Lonc- 
vics-u., 1. 

EM-kelengyet keresek megvételre, 

ra III, Eroiler dela Tisa-körut 53. 

(694) 

GEPLAKATOST, azlet azonnal felfoga- 

dunk. Desider Friedrich. Timisoara II., 
Cogainiceanu-u. 8, (601) 

ÖNALÓ vacrónőt aki mühely vezetésére 

is alkalmas és kézi leá felfogadnak. 

Marian-Salon, Timise I., Regele Ferdi- 

nand-körut, 4. (621) 

SZABASZATI TANFOLYAM nyiük meg 

fehérnemüek és női felsőruhák készitésére. 
Beratás: Országos szabászati 1skola, Timi- 

soara, Unirii-tér. 5. 4516) 

FORUM-MOZI. ARAD lávbeszélő 211-10. Bej. sz. 788-942 E 
5. 7 és 0-kor lősdások 3. 5. 

Az év legszebb szines lilmje 

A botrány (A polgármesterné fűrdője) 
Het!t innzeler. WWilli Denrm 

MINDENES asszonyt vagy teányt február 

1-ére keresnek. Havas-étterem Timisoara, 

IV., I. C BEiatiánu-u, 59 Bej szám 124/931. 

(681) 

ELVESZTETTEM szombaton 

sonomat a Gyárvárosban. Meg 

rem, sziveskedjék 

adóban 

felső fog- 

találót ké- 

átadni a timisoarai ki- 

(576) 

KISZOLGALÓ leányt és leányt azon- 

nal alkalmaz a Bodega , Susana", Timisoara 

1, Regina Maria-ut, 5. 

FURDOKADAT és kályhát, jó ájlapotban 

levőt, vennék. Eselieg 110 voltos elektro- 

mos fürdőviz-melegitőt Boilers) Deutsch 

Rezsőné, Timisoara Ii, 3 August-u. 33, II 
emelet. (659) 

EÜLÖNFEÉLE, a legjobb állapotban lévő 
női, 36-37-es számu félcipők eladók. 
Timisoara IV, Carol-körut 46, 1. ajtó 

(682) 

MINDENEST felfegadnak Timisoara, 
Gemeral Domasnaanu-u 3, 2. ajtó. (688) 

LEXANDRt 
ROVA oezeé, Arad Előadások 7és fakor 
lökéletes hangleadás Távbeszélő 19 33. Kellemesen fütött ferem 

Vérző aijkak Regina Linnanheimo, 
Tauno Palo, világhirü 

fian filmmüvészek alakitásával. Kedvezményes-, szabadjegyek érvénytelenek. 

ELSŐRANGU meggy-lekvár ismét kap- 
ható. Gajda, Arad, Cuza Voda-utca 49. 

(297) 

EBEDLŐSZEKEK és fotőjök eladók. 
Arad, Sava Raicu-utca 204. (498) 

BUTCROZOTT férfilakrészt, szobát ke- 
resek Cimeket „Bizalmas' jeligére 
Reclama-hoz. Arad, Eminescu-u. 4. 

(499) 

JÓL FöZ mudenes szakácsnő állást keres 
2-3 szemely mellett. Cime. Timuisoara II, 

Vasile Adamachetér 6, 6. ajtó Memoran- 

duluti-utca mellett. 695) 

6 PARNAMATRAC tengeri füvel (afrik- 
kal) tömött és 50 ke tengeri fü (afrik) 
eladó. Megtekinthetők naponta 3-5-ig. 
Timisoara II., Dacilor-u. 11. Emelet. 

(689) 

Távb. 24-45. Előadások 3, 5, 7 és 9-kor 
ARO-mozi, Arad Bel. sz. 1446-1942 

Ma. 

Az olasz iimgyárás remeke. 
Fényszóró a ködben 

Fosco Giachetti, Mariella Lotti, 
Luisa Ferida, Antonio Centa. 

Csüförtökön bemutató: Harcoló szeremesek. Nagyszerü vigárek 

ELADÓ 44 H P. villanymotor. Arad, 
Regina Mama Elena-körut 13, 2. ajtó. 

(500) 

EöMöLY mindenesleányt jó ezetéseel 
algammazok. Arad, 10 Mai-utca 6. 

redőnyös, 

Fröbl- 

(4542) 

GYERMENKOCEI, krémszmő, 
kifogástalan, eladó. Timisoara IV.. 
u. 36. I1 em, 25 

(501) 

ELADÓ olcsón 25-ös feher ! L 3-as 
hóssizma, korcsolya, továbbá fer 

gyermekruha és leanyruha Sehveghorfer, 

Timisoara IV., Berthelot-körut: 2, 2. ajtóó 

(675) 

ELADÓ egy pár uj, könnyü, 39-40-es 
bakancs. 
soara I, uca IV em. Bergman. 

ipő. 

(e87) 

eba 

Megtekinthető délelőtt. Timi- 

KEZÁPOLÓNO, elsőrendü munkaerő állá 

keres Ölme: Timusoara TIL, 

72. 

JÓL FöZő szakaácsnőt és bejárónőt, ötven 
felúl, nagyon jó fizetéssei felfogadna 
Timisoara III, Iosif Gal-u. 5, 1 ajtó (689. 

KALAPKESZITŐ kázileányt felfogadna 
Szalon-Paris Timiscara II 3 Aug 

KERESEK 25-ös hócipőt 
voyszálloda, 65. ajtó. 

KRATEYL- ClüKUSZ 
rimisoaran, a Gyárvarosban, a öntena 

tCarian-téren. A cirküsz lól fütöli 
Ma, szerdán, február 2-án, két nagy 
előadás. Délütán 4 és este jél 9 órakor 

Az elvarázsolt láda 
Ramogs, az erőmüvész és más 16 szám 

ÖRAKONYVELŐT keresek heti egypár 

órai elfogialtságra, Érdeklédni Sommernal 

Timisoara IV., General Dragalina-t 

számn alatt, 2-5 között. 

ARROLEANYOKAT önálló munkaesőket 
és le nyt feliogad Aszód-szalon, Timi- 
soara I, T„nevietu. 1. Ili. em. (683) 

Timi- 

(681) 

BEJARÓN állást keres Cime: 
soara Iil, Oaobescu 6 Kucsera 

minden 

erelés eladó. 
(6791 

FÖRDOSZOBA-PERaNDEZES 
szülkséres cső jel, békebel felsz. 

43-59 

ragy belárónőnek 
m aenesi el jeb nőt eelenek, 
2 személyhez, jó iizetéssel. Timisoara, 

II, Carol-körut 45. 

FIATAL, megbizható ügyes leányt ke- 
res ingatlan-ügynökség. Timisoara II 
Maresal Joffre-u. 7. Bej. 
11867/1943 

KERESEK megvételre jó takaréktiz- 
helyeket. Almank, Timisoara IV., Fröbl- 
utca 48. (677) 

MINDEN elképzelhető áldozat árán ke- 
resek 3 5 szobás, korszerü lakást. Ti- 
mi cara, távbes lő 43 50 

COR-maz 
Telefon 23-64. 

Amicis Edmond tegénye 

A szivV a szeretet 

sSZiV a gyöngédség 

SZÍV az önfeláldozás 

A sziv az izgalom filme 

Az iljuságnak engedélyezve. Gondos 
kodjek előle jegytől. 

Arad 

HAZTARTAS feloszlatása miatt teljes, 
világos. kőrisfa-hálószoba, fehér vas- 
ágyak, nagy szmirna-szőnyeg, képeke 
etb. azonnal eladók. Timisoara, II, Da 

ciior-u. 10, 12. ajtó (674) 

1 SZELLŐZTETŐ, 250 mm szivó yilásu 

(678) 

szám 260/ 
(6s0 

lőadás 5. 7. 9 ótakor 

1 központhagyó-szivattyu (centri-fugal- 
pumpa) 14 hüvelyes, 1 fürészpor-kály. 
ha, üzletnek, mühelynek való, eladó 
Deuts h Károly, Timiscara, IV., Capitan 
Damsescun 21. (692 

Veszek 

egyes könyveket 

egész könyvtárakat 1 

„LI B R O" 
PAULA MERA,. Arad, Regina 
Mar a-körut 12. ávbeszelő 19 85 

Bej. szám 9775-1940. 
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